Porównanie tłumaczeń Mateusza 21:46
	Przekład

	Rodzaj

	Nazwa

	Treść


	TRO16+

	Przekład interlinearny

	Interlinearny Przekład Textus Receptus Oblubienicy

	I szukając jak Go chwycić bali się tłumów skoro zaś jak proroka Go miały

	PBD

	Przekład dosłowny

	EIB Przekład dosłowny

	I usiłowali Go schwytać,* ale bali się tłumu, gdyż miał Go za proroka.**[footnoteRef:2]1)[footnoteRef:3]2) [2: 1) <x>500 7:30</x>]  [3: 2) <x>470 21:11</x>; <x>490 7:16</x>; <x>500 6:14</x>] 


	PBPW

	Przekład dosłowny

	Nowy Testament Popowski-Wojciechowski

	I szukając (jak) go chwycić, przestraszyli się tłumów, skoro za proroka go miały. 

	TRO

	Przekład dosłowny

	Textus Receptus Oblubienicy

	I szukając (jak) Go chwycić bali się tłumów skoro zaś jak proroka Go miały



